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Ötéves tervünk - a nagyszerű 
magvalósítások terve

Amióta a dicsősége^ Szovjet} ra, hazánkban az ipari 
Hadsereg felszabadította orszá- lést — ami máris jóval 
gunkat és a dolgozó nép. saját ladta az 1938. évit — az 
kezébe vette sorsa irányítását) terv, során 
egymásután vívjuk ki történel
mi jelentőségű győzelmeinket 
egy uj, szabad és napfényes 
élet megteremtéséért. E nagy
szerű vívmányaink közé sorol
hatjuk a napokban nyilvá
nosságra hozott ötéves tervün- 
kei is, amely uj korszakot nyit 
még Népköztársaságunk életé
ben.

A szocialista munka diadalá- 
■ nak ünnepe vélt dolgozó né

pünk számára december 15-e, 
amikor a Nagy Nemzetgyűlés 
megszavazta a Román Népköz
társaság nemzetgazdasága fej
lesztésének első ötéves tervét. 
Első ötéves tervünkre gondolt 
ezen a napon hazánk minden 
dolgozója. Arra a nagyszerű 
tervre, amely a Román Mun4 
káspárt és kormányunk követ- 

• kezetes politikája nyomán jött 
létre és amely hatalmas távla
tokat nyit meg dolgozó népünk 
fejlődésének utján. Az ötéves 
terv uj élet útját tárja fel élőt-1 
tünk, bátran tekinthetünk a jö
vőbe. Az elkövetkezendő évek
ben országunk hatalmas munka
teleppé válik, ahol: uj gyára
kat, üzemeket, vasutakat, uj vá
rosnegyedeket iskolákat.; kul- 
tur- és egészségügyi központo
kat építünk. Virágzó nemzet
gazdaságot létesítünk, amelynek 
során városaink és falvaink el
indulnak a boldog élet, a szo
cializmus alapjainak megterem
tése felé.

Ez az az ut, amelyért hazánk 
dolgozóinak legjobbjai, a kom
munisták már az illegalitásban 
harcoltak és vállalták a küzdel
met Ez az a fényes jövő, 
amelynek elérésére buzdította 
és vezette a munkásosztályt és 
a dolgozó tömegeket a Párt. A 
határon kívüli és azon belüli 
ellenségeink hiába kísérelték 
megakadályozni eddigi mun
kánkat, a Román Munkáspárt 
határozottan vezetett bennünket 
a szocializmus építésének, a fej
lődésnek utján.

A két egyéves terv sikeres 
teljesítésével megteremtettük a 
lehetőséget arra, hogy január 
1-én áttérhessünk első ötéves 
tervünkre. Eddigi eredményeink 
elérésében és ötéves tervünk 
létrehozásában nagyszerű példa 
állott előttünk: a hős szovjet 
nép példája. A zseniális sztálini 
gazdaságpolitika volt az útmu
tatónk, amikor két évvel ezelőtt 
áttértünk a tervgazdálkodás út
jára. És . tervgazdálkodásunk 
felsőbbrendűsége a kapitalista 
gazdálkodással szemben már a 
két egyéves tervünk folyamán 
is fényesen beigazolódott. Mig 
az imperialista elnyomás alatt 
sínylődő nyugaíteurópai orszá
gokban egész üzemeket és gyá- 
rakat állítanak le s ezzel pár
huzamosan nő a munkanélkü
liek száma, 
terv során

n munkanélkü- 
nálunk az ötéves 

___ 1330 milliárd lejt 
forditnnk uj gyárak, üzemek,
hányák, munkalelepek, uj niun- 
káslakuHolL jskolók, kulturáliskáslakások, iskolák, kulturális 
és egészségügyi intézmények 
létesítésére. S ezzel párhuzamo
san fokozottan emelkedik a dol
gozók gazdasági és kulturális 
jóléte. A most következő öt év 
alatt. 80 százalékkal jjavul haJ 
zánk dolgozóinak életszínvo
nala.

Addig, míg a nyugnteurópai ál. 
lamokban az ipari termelést még 
mindig nem tudták helyreállí
tani a háborn előtti színvonal-

terme- 
tulha- 
ötéves 

két és félszeresére 
emeljük, 1950 évhez viszonyítva. 
A nehéziparunk alapját képező, 
kohászati iparban az összter
melés értéke 243 százalékra 
emelkedik 1955-ben, a maihoz 
viszonyítva. Feltárások és uj 
vasérctelepek megnyitása révén 
a kohászati ipar hazai ércekkel 
való ellátása nagymértékben ki
szélesedik és szükségessé teszi 
uj kohómüvek felállítását, a 
meglévők kibővítését, ötéves 
tervünk során öt magaskohót 
építünk és korszerűsítünk má
sik kettőt Acéltermelésünk nö-< 
vetésének biztosítására pedig 
több mint öt uj Siemens-Martin 
kemencét állítunk fel és a meg
lévőket kibővrfijük. Gépgyártól 
iparunk, amely Népköztársasá
gunk ipari fejlődésének magvát 
jelenti, 216 százalékos színvona
lat ér el az 1950 évihez viszo
nyítva.

Az ötéves terv során megva
lósítjuk azoknak a feladatoknak 
jelentős részét amelyeket nagy
szabású villamosítási tervünk 
tűz elénk. 1955-ig felépítjük a 
„V. I. Lenin" vizierőmüvet, va
lamint több más vizi- és hőerő
művet, amelyek lehetővé teszik 
hazánk kétezer falvának villa
mosítását és az aszálysujtotta 
területek tervszerű megművelé
sét.

A Beszterce folyó partján 
épülő hatalmas vizgyüjtőmeden- 
ce vizével belterjes mezőgazdál
kodást folytathatunk Moldova 
eddig kihasználatlanul hagyott 
földjén. A villamosítási terv, 
valamint az ország vizeinek 
szabályozása és a csatornaháló
zat kiépítése nagymértékben 
elősegíti a dolgozó parasztságot 
abban, hogy áttérjen a mező
gazdaság szocialista szervezési 
formájára: A kollektív gazdag 
súgok, gép- és traktorállomá
sok, valamint az állami gazda
ságok megerősödésére, fejleszté
sére és azok kiszélesítésére 
1951—1955 között az állami beru
házási összegnek 10 százalékát! 
fordítjuk.

ötéves tervünk nagyszerű 
távlatai mellett kötcleze(ttséget| 
is ró az ország dolgozóira. Az 
ötéves terv számadataiban min
denki megtalálja a maga fel
adatát. A terv hazánk minden 
egyes dolgozóját csatasorba szó
lítja. Mert ötéves tervünk tör
vény, amelynek végrehajtása 
mindenki számára kötelező. 
Hogy feladatunkat sikerrel tel
jesítsük, tovább kell 'fokoznunk 
egyéves terveinkben kifejtett 
erőfeszítéseinket, tovább kell 
fejlesztenünk szocialista munka
módszereinket s a szovjet szta
hanovisták példájára uj lendü
letet kell adnunk a szocialista 
munkaversenyeknek.

Uj kojrszakot, jelenti Népköz
társaságunk számára első öt
éves tervünk. Sikeres, teljesíté
séért és túlszárnyalásáért az or
szág dolgozóinak milliói lendül
nek harcba. Mert; a dolgozók 
előtt egyre szélesebb körben vá- 
lik tudatossá az, hogy a terme
lésben elért minden egyes győ
zelem, ötéves tervünk sikeres 
véghezvitele, hazánk erejét nö
veli és ez hozzájárul a beketá- 
bor erejének gyarapodásához. 
A termelés arcvonalán pikerfM 
sen harcolni, annyit jelent, mint 
a békéért, Népköztársaságunk 
nyugodt és békés szocialista jö
vőjéért harcolni.

A RNK írószövetségének ajándéka 
a Magyar Népköztársaság 

írószövetségének
BUDAPEST — (Agcrpres.) Beníne Mihail, a: Román Népköz

társaság írószövetségének titkára, a Magyar—Román Barátsági 
Hét ünnepségeire a magyar fővárosban tartózkodó román kül
döttség tagja, december 17-én átnyújtotta Devecseri Gábornak, a 
Magyar írószövetség titkárának a RNK írószövetsége ajándékát*  
klasszikus és jelenkori magyar írók müveinek román fordítását

A iagj iemzetgpíés üWwzlő távirata Sztálin elvtárshoz
JOSZIF VISSZÁRIONOVICS SZTÁLIN ELVTÁRSNAK 

MOSZKVA, KREML 
A román nép minden tevékenységében a 

győzedelmes szocializmus nagy hazájának, a 
Szovjetuniónak nagyszerű történelmi tapaszta
lataira támaszkodik. Sokoldalú testvéri segítsé
get nyújt és atyai gondját viseli népünknek a 
nagy Sztálin, akit népünk szeretettel nevez taní
tójának és legjobb barátjának.

Biztosítjuk szeretett Sztálin elvtárs, hogy . 
népünk minden erejével szorgalmasan dolgozik, 
hogy hozzájáruljon a béke, a demokrácia és szo
cializmus magasztos ügyének győzelméhez..

, Éljen a Román Népköztársaság és a Szocia
lista Szovjet Köztársaságok , nagy Szövetsége 
közötti testvéri barátság!

Éljen a béke és szocializmus zászlóvivője, az 
egész világ dolgozó emberiségének . lángelméin 
tanítómestere — Joszif Visszárionovics Sztálin!

A Nagy Nemzetgyűlés megbízásából:
O. I. PARHON

■P

Kasjyesiyedeái és Báoff jbuityadosi lelkesedéssel,
iktatták be a.rajoni'néptanácsokat ■

György. A képviselők tapsviharral 
fogadták a javaslatot és egyhan
gúlag megválasztották a végrehaj”

Szeretett Joszif Visszárionovics!1 ; ■
A Román Népköztársaság nemzetgazdaságá

nak fejlesztéséről szóló ' első ötéves terv meg
szavazása alkalmával a RNK Nagy Nemzetgyű
lésének IX-ik ülésszaka szívélyes üdvözletét 
küldi és jó egészséget , és hosszú életet kíván 
önnek.

Az ötéves terv nagy lépést jelent a szocia
lizmus teljes győzelme utján hazánkban, ugyan
akkor pedig népünk értékes hozzájárulását je
lenti a béke erőinek harcához, amelyet a Szov
jetunió vezetésével az emberiség ellenségei el
len, az uj világháborúra gyújtogató agresszív 
amerikai és angol imperializmus ellen foly
tatnak.

Népünk tudja, hogy az ötéves tervre való 
áttérést az tette lehetővé, hogy a szovjet állam 
hadserege< felszabadította Romániát és a nagy 
Szovjetunió hathatós támogatást nyújtott nem-- 
zeti függetlensége elnyeréséhez és biztosításához,

NAGYENYED. — A nagyenyedi 
kultúrtermet zászlókkal, jelszavak
kal, képekkel díszítették fel.' A 
színpadon vörös posz’óval letakart 
asztál állt. Az enyedi-rajon nép
tanácsi képviselőinek beiktatására 
készültek.'

A képviselők csoportosan érkez- 
. tek a kultúrterembe, Egyszerű 
dolgozó emberek. Munkások, kői- .. _______
lektiv gazdaságok tagjai, katonák szákbizottság névsorának összeálli- 
és haladó értelmiségiek, de mind-- tásával Iepure - Dumitrul, 
annyian egyformán gondolkoznak Tebdort, ' Jáger Erzsébetet, 
egyformán küzdenek a béke meg
védéséért,

A képviselők helyet foglaltak 
padokon és türelmesen várták 

■ 'gyűlés megkezdéséi. Omiga Ioan, 
rajoni Volt ideiglenes bizottság el-, 
nőké nyitotta- meg a gyűlést, majd, 
javasolta, hogy válasszanak bízott-- null, Varga Vasile, Valceanu Mi-: 
ságot a gyűlés levezetésére. A - roh, Acél Ferenc, Tamás Dénes, 

-képviselők a bizottságba Fogarasi Maguna Alexandru és Betean

Tibort, a RMP rajoni bizottságá
nak első titkárát,: Cafea. Aurélt, az 
Asszonynépe községi kollektív gaz- _ 
daság tagját és Maftei Lujka ta- tóbizottságot, majd az egyes ügy- 
nitónőt választották. Miután felöl- osztályok' •
vasták a Nagy Nemzetgyűlés hatá
rozatát a néptanácsi képviselők be
iktatásával kapcsolatban, a képvi-

A végrehajtóbizottság és az ügy
osztályok tagjainak megválasztása 
után Omiga ■,Vasi le élvtárs'ismer- 

selőfe- iratainak’ átvizsgálásával és -tette á néptánacsok feladatait. Bér 
a 'végrehajtóbizottság. Valamint a

a 
a 
a

HULLADÉKBÓL VILLANY- 
MOTOR

A hosszufalusí (Sztálin-tartomány) 
„Electroprecizie” munkásai és tech
nikusai kiszélesítették az anyag- 
meg-akaritáai kampányt . és fel
használnak, minden selejitet. hul
ladékot. A hulladékanyagokból si-

Ganea
Soós 

Józsefet. Serbau Vásilet és Negrea 
Zoját bizták meg. A jelölőbizott
ság rövid tanácskozás után össze
állítottá a végrehajtóbizottság név
sorát. amely a következőkből áll: 
Fagarast Tibor, Jónás Silvia, Omi
ga Ioan, Krup István, Koros Erna-

kát végzik. Bellnteanu Vasile, Cser
mák Antal és Vasit: Victor kollek
tivisták hófogó-kerítésnek keretet 
készítenek, mig Dávid Petemé, 
Hamme] Sebastina és a többi nő
tagok a tengeri szárakat válogat
ják, fűzik és a fonatot a kerítések 

__ ___ ____ ______ vázára erősitik. Az elkészített hó
került 3 uj villanymotort készíteni, fogóf-kerftéseket .'már most elhe)-

A BILÉDI KOLLEKTIVISTÁK
HÖFOGÖ-&ERITÉSE KÉT

■ KÉSZÍTENEK
A „Március 8” kollektív gazda

ság brigádéi a legidőszerűbb mun-

lyezik a földeken. így már az első 
havat felfogják és meleg takarója 
Ic.'-z a buza vetésnek. Temes-tarto" 

• mányban a többi kollektív gazda
ságok is követik a bilédi ,.Március 
8” kollektív gazdaság példáját.

<
■> "

!*

íA ■ í,

szedőben rámutatott arra, hogy a 
néptanácsi képviselőknek a jövő
ben még szorosabb kapcsolatot 
kell teremteniük a dolgozók és az 
áilamliatalcra helyi szervei között. 
Omiga elvtárs beszéde után a kép
viselők közül Mtmteann Augustin, 
Acél Ferenc, Drágán Ștefan, P&PP 
József ' és többen felszólalásukban 
arra tettek ígéretet, hogy; becsü
lettel, a dolgozók érdekeinek' meg
felelően teljesítik a rájuk háruló 
feladatokat. ' '

A képviselők a gyűlés befejezé- 
. sekör egy táviratot küldtek az or

szágos béíkebizoitságnak;

A bánffyhunyadi rajqni 
NÉPTANACS ülése .

A bánffyhunyadj rajon néptanár 
csénak képviselői december I8-án 
tartották első, megalakuló ülésüket. 
A gyűlésen resztvettek a Román 
Munkáspárt bánffyhunyadi rajoni 
bizottságának tagj'ni, valamint a 
tömegszervezetek képviselői. A 
gyűlésen résKtvett Balogh Sándor 
elvtárs, a Román Munkáspárt ko- 
lozstartományi bizottságának tagja.

Ladaru Vasile, a rajoni volt ide
iglenes bizottság elnöke tartott 
megnyitó beszédet. Miután, pár Sió
ban ismertette a gyűlés célját a 
képviselők a választás eredményei" 

1 nek felülvizsgálásával Dán Alexan
dru, Tarcca Danija és Sváb! Má
ria elvtársukat bizták meg. Utána 
a képviselők megválasztották a 
végrehajfőbizottságot és a népta
nács egyes ügyosztályainak kollek
tíva tagjait

A néptanácsi képviselők beikta
tása után Orbán Ferenc elvtárs a 
Román Munkáspárt bánffyhunyadi 
rajoni szervezetének titkára ismer" 
tetto a képviselők feladatait. Be
szédében hangsúlyozta, hogy a kép
viselőknek szoros knpcíobfot kell 
tartaniok a dolgozókkal. Arra kell 
törekedniük, hogy a helyi erőforrá
sokat minél Jobban kihasználják 
és n béke érdekében cselekvő harc
ra mozgósítsanak minden dobozát.

A bc;véd után a képvifnlők kö
zül többen munkavállalás'. te-trk. 
így például Burca Alexandru vál
lalta. hogy Kendermező községben 
nz iskola építését dccwnlx-r 30-ig 
befejezik. Kozma Ioan kilomé
ter hosszú utwakain megjnviHatá- 
süt vállalta

Kolozsváron a tartományi uépinnács székházúlmn a néptanácsi 
képviselők megtartották az első rendes ülést. A gyűlésen egy
hangúlag választották meg a .vágrcha.itóbizottságot



2 VILÁGOSSÁG 1950. december 21

Óriási lelkesedés jellemezte
3 helyi szovjetek megválasztását a Szovjetunióban

MOSZKVA. — (Agerpres.) Az első h’rek a 
Távol-Kelet városaiban és falvaiban lefolyt vá
lasztásokról már december 17-e hajnalán. kezd
tek érkezni Moszkvába. A Csukotka-félszigeten 
levő Dezsnyev-foktól egészen az Amur folyo v * 
dékéig a szavazóhelyiségeket a helyi időszámí
tás szerint reggel 6 órakor megnyitottak. Délig 
igen sok körzetben a szavazás befejeződött

A Juzsno Szahalinszkból érkezett hírek sze
rint, már a hajnali órákban szokatlan lelkesedés 
uralkodott ennek a távoli városnak az utcám.

Vladívosztok ünnepi ruhát öltött A szava
zás megkezdése után, alig néhány órával, több
ezernyi szavazó adta le szavazatát Az Aleuti 
bálnavadász flotilla vezérhajóján berendezett 
választóhelyiségben valamennyi tengerész, aki 
nem volt szolgálatban, rövid idő alatt leszavazott- 

Nagy hazafias lelkesedés jellemezte a válasz
tások megkezdését Habarovszkban., Reggel 6 
órára, az előtt a választóhelyiség előtt amelynek 
jelöltje a városi szovjetben J. V. Sztálin, nagy

számú szavazó gyűlt össze.

Az éjszaka folyamán a TASS-hirügynökség 
moszkvai tudósítója kapcsolatba lépett a keleti 
Amur vasútvonal mentén lévő Kujbisevka vas
útállomással. A vasútállomás 8000 kilométer tá
volságra fekszik Moszkvától. A Vladivosztoktól 
Moszkva felé tartó vonat éppen akkor érkezett 
Kujbisevkába. Az egyik kocsiban szavazóhelyi
séget rendeztek be, hogy igy lehetőséget adja
nak az utasoknak állampolgári kötelességük tel
jesítésére.

A Jakut föld felett a nap már felkelt, mi
előtt Moszkvában az óra az éjfélt elütötte volna. 
A rénszarvas tenyésztők, vadászok és halászok 
a tajga és a tundra legtávolabbi részéből jöttek 
szavazni. Egész sor szavazóhelyiségben az összes 
választók már az első két órában leszavaztak.

Csita, Blagoveszcsenszk, Irkuck, Kraszno- 
jarszk, Novoszibirszk és más városok szavazói 
már a hajnali órákban megjelentek a szavazó
helyiségek előtt, hogy megválasszák képviselői
ket a helyi szovjetekbe.

1 Szovjetaió kormányának" Jsgyséke as angol 
kormánylw Nyugat "Németország 

ojrafegyversése kérdésében
MOSZKVA. — (Agerpres.) A 

Szovjetunió külügyminisztere 
december 15-én a moszkvai an
gol nagykövetség utján a Szov
jetunió kormányának követke
ző jegyzékét küldte el Nagybri
tannia kormányának:

„A szovjet kormány ezév no
vember 3-i jegyzékében azzal a 
javaslattal fordult Nagybritan
nia, Franciaország és az Egye
sült Államok kormányához, 
hogy hívják össze a négy nagy
hatalom külügyminisztereinek 
tanácsát és vizsgálják meg a 
Németország lefegyverzésére 
vonatkozó potsdami egyezmény 
végrehajtásának kérdését.

Ugyanakkor, mintán Német
ország lefegyverzésének kérdése 
szorosan összefügg az angol— 
szovjet együttműködési és köl
csönös segélynyújtási szerződés
sel, a szovjet kormány szüksé
gesnek tartja felhivni az angol 
kormány figyelmét a követke
zőkre:

Az utóbbi hónapokban Nagy
britannia, Franciaország és az 

. Egyesült Államok kormányai 
között, — több más ország kor
mányainak részvételével — tár
gyalások folynak Nyugat-Né
metország és haderőinek bevo
násáról, mind a Nyugateurópai 
Tömbbe, mind pedig iaz Észak
atlanti Tömbbe. E tárgyalások 
támadó jellegével kapcsolatban 
a Szovjetunió kormánya már 
kifejezésre juttatta álláspont
ját. Mint ismeretes, a fentem ki
tett hatalmak külüg-yminiszte- 
rei és helyettes külügyminiszte
rei valamint hadügyminiszte
rei és vezérkari főnökei, e cél
ból egész sor értekezletet tar
tottak.

A rendelkezésre álló adatok 
lehetővé teszik annak megálla
pítását, hogy Nagybritannia 
kormánya már meg is egyezett 
a többi kormányokkal a nyu- 
gatnémetországi német haderő 
ujjáalakátásában, számos hitle- 

... rista tábornoknak és tisztnek e 
hadseregbe való besorolásában, 
valamint a háborús ipar újjá
építésére irányuló intézkedések
ben, beleértve ebbe a Ruhr-vi- 
dékj hadiipart is, amely ismé
telt esetben volt a német mili- 
tarizmus újjáéledésének a 
német agressziónak az alapja.

A jelen pillanatban már meg 
is kezdték ezen egyezmény rész
leteinek n megvitatását is. Több 
más kérdés között megvitatják 
a nyugatnérnolorszdgi hadsereg 
általános létszáma megállapítá
sának kérdését, és a közölt hí
rekből ismeretes, Imgy az Észak
atlanti Tömb fugáilimminak ve
zérkari főnökei inogi'ilhipodt'ik 
abban, Imgy kezdetben a tiyu- 
ga<németországi li ulsercg az, 
É«7.'ikat.lnn.tj Tömbben résztve
vő hatalmak haderői összléf-.zá
rnának egy ötödét legye ki. ez 
pedig lehetővé teszi, hogy n jö
vőben a nyugatnémet országi 
hadsereg uralkodó helyzetit 
foglaljon ol n nyiigatetiróp >i 
országok haderőinek keretében. 
Megtárgyalják ugyanakkor a

nehézfegyvernemeket, 
nagyve- 

a 
háborús 

és háhori- 
egy ujabb 

tűzfészkének 
Az

német hadosztályok és brigádok 
létszámát, nehéz fegyverzettel 
való felszerelésűket, beleértve a 
tankokat is, — valamint á né
met hadsereg újjáélesztésével 
kapcsolatos más kérdéseket.
Ugyanakkor ismeretes, hogy 

olyan emberek, minf Adenauer 
és Sehumaeher, már most nyíl
tan szembeszállnak a Németor
szág lefegyverzésére irányuló 
potsdami határozatokkal; az 
Északatlanti Tömb résztvevőivel 
való jogegyenlőség ürügyével, 
követelik a nyugatnémetorszá- 
gi hadsereg számára az összes 
țipusu 
a német hadsereg 
zérkarának újjáalakítását, 
nyugatnémetországi 
ipar újjáépítését 
táti anul beszélnek 
európai háború 
előkészítéséről.
Adenauer sürgeti 
nevezett „európai 
felállítását, kijelentve, 
,,ez megerősítené a nyugati ha
talmak pozícióját egy esetleges 
négyhatalmi értekezleten,
amelyben a Szovjetunió is részt- 
venne.“
Az említett adatok bizonyítják, 

hogy Nagybritannia kormánya, 
az említett hatalmak kormá
nyaival együtt közvetlen kato

nai szövetséget tervez Adenairer 
nyugatnémetországi kormányá
val. Nyilvánvaló, hogy ez a 
helyzet komoly fenyegetést je
lent a békére nézve. Ennek az 
ti'.nak a követése azt jelenti, 
hogy elfelejtik a közelmúlt ta
nulságait, elfelejtik a német ini- 
lilarizmus történetének tanulsá
gait és végrehajtják a német 
militarizmns újjáépítését, amely- 
lycl nem békülhetnei meg sem 
a Szovjetunió, sem pedig Euró
pa ama népei, amelyek elszen
vedték a német agresszió zömét 
és egy hosszú német megszállást 
az első és a második világhá
ború idején. /

Nagybritannia kormányának 
ez az álláspontja elleniéiben át! 
nemcsak a Németország lefegy
verzésére irányuló pois-lami 
egyezménnyé!, hanem nyilván
való ellentétben áll az l.’ál! má
jus *26-i  angol—szovjet szerző
déssel is. Ez kitűnik magából a 
•Szovjetunió és Nagybritannia 
között megkötött -szerződésnek 
..a Németország és európai szö
vetségesei elleni háborúban va
ló szövetségről és a háború utá
ni együttműködésre és kölcsö
nös segélynyújtásra" vonatkozó 
szövcg'bő] is. A szerződés 3. 
cikkelyének 2. pontja előírja, 
hogy „a nuigns szerződő felek, 
az ell',nsógcskcdós 
se után, minden 
álló intézkedést 
hogy lehetetlenné 
agresszió és p luké mojv-érfósét 
Németország. vagy bármelyik 
'•ele szövetséges állam részéről. 
Ibi róná b.ij) elkövetett agresszió
juk utján“.

Többek között, a hitlerista tá
bornokok által vezetett nyugat- 
német, hadsereg újjászervezése, 

említett 
az ugy- 
hadsereg“ 

hogy

UI(‘gSZÍinl<‘t''- 
hatalmiikban 
megtesznek, 
tegyék nz

olyan 
a magas 
ellen irá-

szerződés-

— amelyet most előkészítenek 
—, éppen a német militarizmns 
újjáéledésére és ennek részéről 
ujabb elkerülhetetlen agressziós 
kísérletekre vezet, amelyet nem 
hagyhatnak figyelmen kívül az 
európai tartós béke létesítésére 
törekvő államok.

Nem kell figyelmen kívül 
' hagyni továbbá az angol—szov
jet szerződés 7. cikkelyét sem, 
amely kijelenti: „a magas szer
ződő felek bármelyike kötelezi 
magát, hogy nem köt semmifé
le olyan szövetséget, vagy nem 
vesz részt ■semmiféle" 
koalícióban, amely 
szerződő felek egyike 
nyúl".

Az angol—szovjet 
ben előirt pontos kötelezettsé
gekkel és különösképpen a szer
ződés említett 7. cikkelyével el
lentétben, Nagybritannia, az 
Egyesült Államokkal együtt 
szervezői minőségben lépett be 
az úgynevezett Nyugati Szö
vetségbe és az Északatlanti 
Tömbbe, amely a Szovjetunió 
és a többi békeszerető államok 
ellen irányul. E két tömb 
agresszív jellegét a jelen pilla
natban még jobban kihangsú
lyozza az a tény, hogy a re- 
vánsravágyó Adenauer által ve
zetett Nyugat-Németországot 
bevonják mind a Nyugati Szö
vetségbe, mind pedig az Észak
atlanti Tömbbe.

Teljesen világos, hogy az an
gol ^ormánynak a nyugatné- 
metországí hadsereg újjáélesz
tésére irányuló álláspontja ösz- 
szeegyeztethetetien az angol— 
szovjet szerződéssel és aláássa 
annak alapjait és jelentőségét.

A szovjet kormány már fel
hívta. a figyelmet arra. hogy 
Nagybritannia kormánya már 
régebben rálépett az angol— 
szovjet szerződés megsértésének 
és aláakriázásának útjára.

A szovjet kormány jelenleg 
szükségesnek tartja különöskép
pen kijelenteni, hogy az előál
lott helyzetért minden felelős
ség Nagybritannia kormányára 
hárul. “

Hasonló tartalmú jegyzékat 
kézbesítettek a moszkvai fran
cia nagykövetnek is.

A kinai tömegszervezetek tiltakoznak 
a kinai alattvalók maláj földi 

üldöztetése ellen
PEKING. — (Agerpres.) Az Uj 

Kína hírügynökség jelenti, hogy a 
Kinai Szakszervezeti Szövetség, a 
Kinai Demokrata Nők Szövcteégc. 
a Kinai Demokratikus Ifjúsági 
Szövetség és a Kinai Diákszövetség 
közös táviratot in’^zett Attlee 
angol miniszterelnökhöz, amely - n 
tiltakoznak a Maláj-földön l’kó 
kínaiaknak az ottani hatóságok 
által történő üldöztetés!? ellen A 
lóvira’: hangsúlyozz.hogy e szé
gyenletes cselekmények igazolják 
nz. angol imperialisták álszent vol
tál, akik egyrészről annak az 
óhajuknak adnak kifejezést, hogy

„Tr^maai me^öSte ,a fiamat!“~)
„Nem érdekel, hogy kommunistá

nak neveznek-e majd, vagy sem, de 
a fiamat Truman ö’ite meg!” — 
Ezek a szavak hangzottak el közel 
két hónapja egy amerikai anya aj
káról, aki fiát elvesztette Koreá
ban. Október 21-én J. A. Malik, a 
Szovjetunió képviselője az Egyesült 
Nemzetek Szervezetében, fogadta 
a chelseai kerület (New York ál
lam) Békevédelmi Nöbizottságá- 
nak küldöttségét. Miller asszony, a 
bizottság képviselője ekkor beszá
molt arról, hogy amikor körkérdést 
intézeti e kerület lakosságához, a 
kérdezettek 92 százaléka a koreai 
konfliktus békés rendezése és az 
uj háború megakadályozása mel
lett foglalt állást.

Az Egyesült Államokban az egy
szerű emberek milliói már akkor 
is követelték, hogy szüntessék be a 
Wall-Street agresszív, bűnös ka
landját Koreában. Ámde Truman- 
nál süket fülekre talált és talál a 
jövőben is azoknak az amerikaiak
nak hangja, akik ötezer mérföld
nyíre az Egyesült Állaimoktól, ide
gen érdekekért hullatják vérüket. 
De bámulatosan érzékennyé válik 
Truman dobhártyája, amikor a ko
reai tömeggyilkosságokból üzletet 
csináló amerikai nagyiparosoknak 
és bankároknak akárcsak legcse
kélyebb követeléseiről is van szó. 
A háború folyik tovább...

S most már az amerikai anyák 
sok ezrei kiáltják: „Atkozott le
gyen Truman, ő ölte meg a fia
mat!” Ezt mondják a török anyák 
is, mert soha többé nem látják 
viszont fiaikat, akiket washingtoni 
parancsra Koreába küldtek, ahol 
MaeArthur a biztos pusztulásba 
hajszolta őket. így beszélnek az 
angol anyák is. akik Truman fe
jére szórt átkokon kívül a harag és 
gyűlölet kifejezését küldik Truman 
cinkosainak — Attleenek és Be- 
vimek címére is, akik a Wall- 
Street iránti .^Eolídaritásuk” nevé
ben attól sem riadnak vissza, hogy, 
a koreai kalandban elpusztult an
gol katonák hullái hatalmas he
gyekké tornyosulnak. Nem számít
va az Északkelet-Koreában beke
rített amerikai és angol katonákat, 
akiknek szintén sokezer halottjuk 
és sebesültjük van, csupán novem
ber 25-től december 1-ig 15.932-en 
estek el, illetve sebesültek meg 
Korea többi részében, köztük 8085 
amerikai, angol és török katona, 
meg tiszt. Ez a koreai harcok ered
ménye. MaeArthur, ez a háborús

* Megjelent a „Tartós békéért, 
népi demokráciáért!” 50. (110.) szá*  
mában.

. â koreai hadihelf zet
ÉSZAK-KOREA. — (Agerpres.) A 

Koreai Népi Demokratikus Köztár
saság néphadserege főparancsnokság 
gának december 16-án kiadott köz
leménye jelenti, hogy a néphadse
reg egységei valamennyi frontsza
kaszon megtörték az ellenség el
lenállását és folytatják előnyomu
lásukat. A középső arcvonalszaka
szon és a nyugati partvidék térsé
gében a néphadsereg egységei nagy 
sikereket értek el a szétvert ellen
séges csapatok megsemmisítésében 
ég tovább folytatják előnyomulásu
kat az ellenség következő védelmi 
vonala felé.

A keleti partvidéken a néphadse
reg egységei sikeres harcok után 
folytatják előnyomulásukat dél 
felé. A néphadsereg egységeinek 

fclveízte a diplomáciai kapc.'p’a- 
tot az Uj Kínával, a valóságban 
azonban a kinai nép elleni cllcnsé-1 
gc:i cselekedeteikké' 
imperiaiis ái'. r köve!

az. amerikai 
k A kimi 

rz.éz.nii’.liók nevében --- folytatja a 
távirat - a kínai tömeg'zervczctck 
l'ójej voliclarif j vállalna!; ma- 
láj.'ökli !( '.vórcii;k''l é;; követelik a 
maléjföidi angol gyarmaií liatósá- 
;:okló! alávaló c<el''kcd:deik meg
szüntetését. követeli':, hogy a Ma
láj-földi kínai alattvalóknak fi
zessenek kártérítést és azonnal bo
csássák szabadon a koncentrációs 
táborba hurcolt kínaiakat.

bűnös, mélyen hallgat ezek-öl a 
veszteségekről, de az anyák mégis 
tudomást szereznek fiaik pusztu
lásáról s nincs az az agyafúrt hír
verés, nincs az a hazugság, arnely- 
lyel a trumanok mentséget tudná
nak találni gaztetteikre.

Az amerikai nép a koreai kalan
dért nem csupán fiainak vérével 
fizet. Tetézik még ezt a szörnyűsé
gesen magas adók, az amerikai 
adófizetőknek a szó szoros értel
mében vett kifosztása, akiknek 
pénze a „koreai háború” révén a 
fegyverszál lilék — a harrrmanok. 
dullesok és barátaik zsebébe ván
dorol át. Mindjobban növekszik az 
amerikai nép haragja, a trumanok 
szelet vetnek — vihart aratnak.

Szükséges-e beszélni arról, hogy 
milyen érzésük hatják át a koreai 
asszonyokat, akiknek az amerikai 
hódítók megölték férjeiket, fiaikat, 
gyermekeiket és az amerikai bom
bák lerombolták lakóházaikat, aki
ket megfosztottak otthonuktól és 
akikre mérhetetlen szenvedést hoz
tak? Az amerikai agresszorok a 
koreai és a kinai nép elleni bűnös 
támadásukkal a koreai falvak és 
városok elpusztításával, a békés 
lakossággal szemben elkövetett 
szörnyű kegyetlenkedéseikkel a 
szabadságukért küzdő népeknek 
olyan mértékű haragját hívják ki 
maguk ellen, amelyet nem csilla
píthat le más. mint az arcátlan, 

-rablók teljes kiirtása, valamennyi 
háborús bűnös teljes és igazságos 
megbüntetése, Nem menekülhetnek 
a rablók a népek itélőszéke elől!

Szerte a világon az embermi íliók 
haragja és gyűlölete együtt zudul 
fel a koreai és kinai, az amerikai 
és angol anyák haragjával, akik
nek fiait Truman megölte azért, 
mert a trumanok és attleek nem
hogy megszüntetnék a Koreában 
folyó tömeggyükosságokat, hanem 
ellenkezőleg, minden erejükkel arra 
törekszenek, hogy a koreai tuzcso- 
vával lángralobbantsák a világhá
ború tűzvészét.

A koreai események tanulságai 
sokkal világosabbak és kézzelfog
hatóbbak annál, semhogy a világ 
népei és elsősorban az amerikai 
nép, ne követelnék a trumanok 
bűnös kalandjának beszüntetését. 
Az amerikai anya szavait visss- 
hangozzák a jószándéku emberek 
milliói az egész világon, felhábo
rodva kiáltják az uj háborúra uszí
tok felé: „Nem engedjük, hogy a 
trumanok és attleek elpusztítsák 
a világot! Követeljük a véres • 
bűntény megtorlását!”

Jan Marék

offenziváját támogatják a partizán
különítmények, amelyek fokozták 
tevékenységüket a mögöttes része
ken. Az utóbbi napokban a parti- 
zánkülönitmények kiterjesztették 
működési területüket és behatol
tak az ellenséges állásokba, amivel 
nagy sikereket értek el.

ÉSZAK-KOREA. — (Agerpres.) 
A Koreai Népi Demokratikus Köz
társaság néphadserege főparancs
nokságának december 17"i közle
ménye rámutat arra, hogy a nép
hadsereg egységei valamennyi 
frontszakaszon folytatják előnye*  
múlásukat, ugyanakkor folytatják 
harcukat a szétvert ellenséges csa
patok megsemmisítésére.

December 14-én Joncson körze
tében a néphadsereg egységei beke
rítették és megsemmisítették D’* 
Szin-Man bábhadserege VI. hadosz
tályának 18. ezredét, valamint két 
amerikai zászlóaljat. Nem végle
ges adatok szerint a körülkerített 
ellenség elleni harcokban a nép- 
hndsereg egységei több mint 800 
ellenséges katonát és tisztet öltek 
meg és sebesitettek meg. Elpusz
títottak egy tankot, 11 tehergép
kocsit és más ellenséges hadianya
got. A Hamhyntól északra lévő 
körzetben a néphadsereg egységei 
körülkerítették a megvert ellensé
ges csapatok maradványait és har
cot folytattak ezek megsemmisí
tésére. E harcok során több mint 
100 amerikai katona és tiszt esett 
fogságba. Zsákmányul ejtettek kü
lönböző hadianyagot é9 lőszert.
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fi fcukaresíi mezőgazdasági kiállítás
az ervre erősebben fejlődő szocialista mezőgazdaságunk

J felsőbbrendűségét bizonyítja
Hl

univerzális vagy egye- 
kiállitotf CUT-21 uni
tul ti vátorral naponta

Az ember ősidőktől fogva 
igyekezett munkáját könnyeb
bé termelékenyebbé tenni. A 
mezőgazdaságban felhasznált 
eszközök, gépek is egyre töké
letesedtek. Az egyszerű faeke- 
től ma már eljutottunk a trak
torekékhez, az egyetemes kulti- 
vátorokhoz és modern kombáj
nokhoz. A gépekkel együtt fej
lődik az embernek a munkához 
való viszonya is: a gép helyet
tesíti — megkönnyíti és bősé
gesebbé (eszi életét! r

Mezőgazdaságaink fejlesztései 
annak szociális átalakítása és 
gépesítése biztosítja. Csak a 
szántóföldi növénytermesztés, 
az állattenyésztés és a szállítás 
gépesítésével lehet jó, gyors és 
tökéletes munkát végezni — 
nagy és biztos terméseredmé
nyeket elérni. Éppen ezért a 
Román Munkáspárt és a kor
mány legfontosabb feladatának 
tekintette mindig a dolgozó pa
rasztság megsegítését ezen a 
téren. Gép- és traktorai! omáso- 
kaț létesített. Egyre nagyobb 
lendülettel szélesedik a külön-

• féle mezőgazdasági gépek gyár-, 
tása is Népköztársaságunkban, 
olyan gépeké, amelyeket eddig 
külföldről kellett behozni. A 
bukaresti mezőgazdasági kiállí
táson a legfejlettebb hazai 
gyártmányú mezőgazdasági gé
peink nagyrészét is láthatjuk-

A MAGÁGYKÉSZITÖ GÉP
CSOPORTBÓL,

a töhbtestü traktoreke wiljațnszi 
előhántolókkal van felszerelve. 
Állami és kollektív gazdasá
gaink szovjet példára már al
kalmazzák ezt a szántási módot. 
Nagy jelentősége abban áll, 
hogy őszj szántáskor a termő
talaj felső, 8—10 centiméteres 
szerkezet nélküli részét a ba
rázda aljára előre leforgatja és 
igy a következő 12—15 centimé
ter vastag szerkezetes talajrész ■ 
kerül a felszínre. Ezzel az eljá
rással megfelelő magágyat ké
szíthetünk és kedvezően befo
lyásoljuk a talaj levegő- és víz
gazdálkodását.

A MODERN MEZŐGAZDÁL
KODÁSBAN

nagy tért hódított az univerzá
lis (egyetemes) kultivátor. 
Óriás] előnye, hogy talajelőké- 
nzitőgép (lazító é« porhanyitó) 
ég növényápoló gép is egyszer-

re. Ezért 
tömés. A 
verzál is 
20 hektárt lehet megművelni.

A gyors és tökéletes vetést 
szemlélteti a Bukarest-tartomá- 
nyi chirnogi t" _ '
által kiállított hármas, össze
kapcsolt IAR-511 tipusn vető
gép. Az állami gazdaság ered
ményesen alkalmazta a gyors 
vetésnek ezt a szovjet módsze
rét: egy traktoros három vető
géppel egy nap alatt 25 hektár 
területet vetett be.

A földműves legnehezebb 
munkája a kaszálás, az aratás. 
Marokrakó és kévekötő arató
gépjeink azonban már nagy
részt felmentik ettől a fárasztó 
munkától. A kiállított, öttestű, 
traktorvontatásu aratógép ren
geteg munkaerőt helyettesit — 
egy nap alatt 50 hektár gabonát 
arattak le vele.

A bukaresti mezőgazdasági 
kiállítás látogatói nagy érdek
lődéssel veszik körül a hazai 
gyártmányú „Vasile Roaita"- 
gyárban készült kombinált ara
tó-cséplőgépet, traktorvontatásu 
kombájnt. Az aratás és cséplés 
munkamozzanatát egyszerre 
végzi. Tizenkét hektár a napi 
teljesítménye, 20 ló és több 
mint 150 ember munkáját he
lyettesíti.

Népköztársaságunkban eddig 
mintegy 7000 IAR-traktor ké
szült el. Nagy segítséget jelent 
ezen a téren a szovjet segítség 
és szovjet tapasztalatok. Szov
jet tapasztalatok alapján a sztá- 

állami gazdaság 1 in városi „Sovrom tractor"-gyár 
havonta már több mint 10Ö 
traktort készít. Az 1950. évi ál
lami tervünk IH. évnegyedében 
a gép- és traktorállomásokon 
dolgozó traktorok száma pedig 
elérte a 4224 darabot. A traktor 
munkaerejének a felhasználása 
a mezőgazdaságban felbecsülhe
tetlen értékű.. Dolgozó földmű
veseink már meggyőződtek ar
ról. hogy a traktorral végzett 
lelkiismeretes munka gyorsabb, 
jobb minőségű és több termést 
eredményez. Éppen ezért érnek 
el állami és kollektív gazdasá
gaink magasabb termésátlagot 
az egyéni gazdaságokénál. A 
gépi erők alapos, holtidő nél
küli kihasználásához nagy téri 
rület szükséges: szocialista 
nagyüzemi gazdálkodást

A mezőgazdaság gépesítése 
korszakában tehát az egyre erő
sebben fejlődő szocialista gaz
daságoké a ‘jövő, mert felsőren- 
dűbb a kis, egyéni gazdaságok
nál.

Aa első ötéves terv elkészítésére mozgásitjáW . 
a szakszervezetek az ütemek és iiitéménf ek dolgozóit

A Szakszervezeti Világszövetség felhívása visszhangra talált a CFR munkásainak körében. Vala
mennyien érezték azt, hogy a felhívás még fokozottabb munkára hív a béke érdekében. Az állami tery befe
jezése és az első ötéves terv megkezdésének küszöbén állanák. Munkájuk egy pontban összpontosul, fel
készülni kellőképpen az első ötéves tervre. Ennek érdekében a CFR szakszervezet vállalta, hogy ez év 
végéig minden rossz gépet üzemképessé tesz. Megjavítják és pótolják a szerszámokat, hogy a terv ne ta
lálja őket készületlenül. Az ötéves terv első évében uj szakkádereket képeznek, hogy a munkát mennyisé
gileg és minőségileg arányosan növeljék.

Vasaié Nicolae, a CFR-mühely élmunkása személyesen tíz szakképzetlen munkás tanítását vállalta. 
Bálán Dumitru vállalta, hogy újításokat fog bevezetni és nagymértékben hozzájárul a munka fokozásához.

A vasúti főműhelyek szakszervezete, karöltve az adminisztratív személyzettel vállalta, hogy idejében 
beszerzi a szükséges nyersanyagot a műhelyek részére, hogy ennek hiánya ne akadályozza a termelést.

Miron Gheorghe elvtárs az első ötéves terv tiszteletére vállalta, hogy 1951-ben tizenegy hónap alatt 
befejezi az évi tervelőirányzatot. Babos elv’árs ígéretet tett, hogy egész évben élen jár a munkában. Cră
ciun Ioan. az I. számú brigád felelőse, brigádja nevében vállalta, hogy az első évben 20 százalékos norma
döntést érnek el A III. IMSzsbrigád vezetője vállalta, hogy 40 százalékkal teljesíti tu! a normát.

A „FLACARA” ÉS A „VARGA KATALIN’ ÜZEMEK SZAKSZERVEZETEI VÁLLALTÁK, 
hogy idejében megjavítják és üzemképessé teszik az eddig használatlan állapotban heverő gépeket. Mind
két üzemben a szakszervezet mozgó alifására újításokat vezetnek be.

AZ IRÖK ÉS MŰVÉSZEK SZAKSZERVEZETE
vállalja, hogy csoportokat szervez, amelyek népszerűsítik és megismertetik a falvak dolgozóival a villa
mosítási tervet.

Csalányi Antal
a kolozsvári Mezőgazdaságtu- 
dományi Intézed hallgatója.

Kolozs-tartományhan hefeiezéshez
közeledik ax osgs

KOLOZSVÁR. — Kolozs-tar- 
tomâny dolgozó földművesei 
december 21-re> Sztálin elvtárs 
születésnapjának tiszteletére fo
kozott lendülettel végzik az őszi 
mélyszántást. Ebben a munká
ban az állami gazdaságok dol
gozói haladnak az élen.

Kolozs-tartomány területén, 
Enyed-rajon dolgozó földműve
sei 99jl százalékban végezték el 
az őszi mélyszántást Topánfal- 
va-rajon 93.5 százalékban. Ko- 
lozsvár-rajou 91,7 százalékban, 
Dés-rajon 91,3 százalékban. Sza- 
mosujvár-rajon 89,2 száza
lékban, Bánffyhunyad-rajon 9Sf,-l 
százalékban, Zsibó-rajoti 74,2

Készülnek a télre
a kollektív gazdaságok dolgozói

Fiatal kollektív gazdaságaink 
nemcsak a szántóföldi munká
ban igyekeznek elsajátítani 
nagyszerű példaképük, a szov
jet kolhozok tapasztalatait, ha
nem a téli munkában is. Kol
lektív gazdaságaink jórésze, 
miután , sikeresen befejezte az 
őszi mezőgazdasági munkálato
kat, alaposan felkészült a télre.

A Kolozs-tartományi gyekei 
kollektív gazdaság tagjai 
— például — a téli hónapokban 
különösen a helyi erőforrások 
kihasználására fordítanak foko
zottabb figyelmet. A község 
környékén lévő, a kollektív 
gazdaság tulajdonát képező ha

százalékban, Torda-rajon doLgo- 
zó földművesei 103,8 százalékban 
végezték el az őszi mélyszán
tást.

A tartomány -egész területén 
92,2 százalékban, az állami gaz
daságok 10&1 százalékban, a 
kollektív gazdaságok pedig 74,7 
százalékban végezték el az c^zi 
mélyszántást.

A bükköny, lueerna és lóhere 
■ eséplését Kolozs-tartományban 

fjfj.3 százalékban, az állami gaz
daságok 7141 százalékban, a kol
lektív gazdaságok dolgozót 95 
százalékban végezték el 

r *

lastavakat megtisztítják. A le
aratott. gyékényt azonban nem 
dobják el. hanem feldolgozzák.

A Dés-rajoni cichegyi „Dózsa 
György" kollektív gazdaság 
tagjai sem töltik tétlenül a téii 
hónapokat. A kollektív gazda
ságban kosárfonó műhelyt állí
tottak fel.

Á Torda-rajoni Kövend „Pe
tőfi Sándor" elnevezésű kollek
tív gazdaságnak tagjai ugyan
csak kerestek megfelelő elfog
laltságot a tóik hónaposra. A 
kövendi szövetkezet anyagszál
lítását — a szövetkezet nagy
méretű áruforgalmat^ bonyolít 
le — biztosítják a téti hónapok
ban a kollektív gazdaság foga
taival.

Mind a cichegyi, mind pedig 
a kövendi kollektív gazdaságot 
meglátogatta a szovjet küldött
ség. A szovjet kolhozparasztek, 
a világ leghaladóbb, legfejlet
tebb mezőgazdaságának élhar
cosai, sok értékes tapasztalatot 
adtak át a kollektíva-tagoknak. 
Megmutatták — többek körít.- 
— azt is, milyen fontos a téli 
előkészület és milyen vonatko
zásban kell alaposan kihasznál: 
niuk a téli hónapokat. Az elő
zetesen megszervezett munkák 
mclíett különösen nagy gondot 
kell fordítaniuk a politikai, 
kulturális és szakmai nevelésre. 
A kollektíva-tagoknak sokat 
kell tanulniuk, mert csak poli
tikailag és szakmailag képzett, 
magasszinvonalu kultúrával 
rendelkező dolgozók tudnak 
hasznos, a szocializmus gyors 
építését szolgáló feladatokat 
végrehajtani.

(es. j.)

Sztálin elvtársnak E 
désse] kapcsolatos) 
munkásságáról.

A nemzetiségi kérdés megoldása 
és Sztálin neve már eze’ö't közel 
negyven évvel összeforrt, amikor 
a mensevikek és különféle más 
opportunisták ellen folytatott harc4 
bán Sztálin elvtárs tisztázta és 
megmutatta az egyedül helyes, 
marxista utat a nemzetiségi kér
désben is. Sztálin elvtárs zseniális 
müve, a „Marxizmus és nemzeti 
kérdés” kiinduló pont volt arra, 
hogy a világ valamennyi szo
cialista pártja újra felvesse a nem
zetiségi kérdés megoldásának pro- 
blénaáját to felülvizsgálja progl 
vamját ebben a kérdésben. Lenin 
több müvében és megörökített be- 

ugy emlékszik meg 
a nemzeti kér*  

-J tudományos 
, , mint amely tisz

ta helyre.e teremtett ebben a kér
désien és amelynek ismerete kö
telező minden bolsevistára

Amint :i „Marxizmus és nemzeti 
kérdés a „Nemzeti kérdés és 
lenimanus” című müveiben szá
mos kongresszAisi jelentésében a 
Párttörtenclbcn dtb. Sztálin elv? 
társ kifejti, a nemzeti kérdés 
egyetlen megoldása: a dolgozó em
berek nemzetközi szövetsége abban 
L.f?nn;'b‘l'A. h°5y :țz ’eljcs mér- 

nemzetek 
fejlődését,

lékben bMositna a 
cgycnlőc'é.''.é'. szabad 
nyelvének, kultúrájának 
sat Sztalm elvtars vaslogikával és 
gazdag történelmi tapasztalattal 
bebizonyítja, hogy csak a prolctăr. 
nemzetköziség és a nemzetek teljes 
egyen.örege - c kettő elválaszt
hatatlan egymástól - biztosíthatja 
azt, hogy nemzetiségek együttélése

& sztálini nemzetiségi |w!itikas
a nemzetiségi kérdés snegoldásánali eg^etíen helyes ntjp
ne legyen többé probléma, meg
szűnjön akadály lenni a fejlődés 
utján és hogy a nemzetek, kicsik 
és nagyok egyaránt, kifejthessék 
minden képességüket

Már a szovjethatalom létrejöve- 
tele előtt. Lenin és Sztálin éles és 
megalkuvás nélküli harcot folytat
tak a nacionalizmus összes meg
nyilvánulásai — a nagyorosz so
vinizmus, az elnyomott kis népek 
elzárkózási tendenciái, a Bund- 
szellem ellen és semilyen irány
ba, semmiféle engedményt nem 
téve, következetesen hangoztat - 
ták. hogy minden népnek joga van 
az önrendelkezéshez és ezt min*  
«len népnek ugy kell gyakorolnia, 
hogy az ne hátráltassa, hanem elő
mozdítsa a társadalmi felszabadu
lásért folyó harcot és a népeket ne 
távolítsa el egymástól, hanem még 
közelebb hozza és még őszintébb 
együttműködésre serkentse. Ezeket 
az elveket sikerült is teljes mér
tékben bevinni a Kommunista (b) 
Párt életébe és a sztálini nemzeti
ségi politika mindenkor egyik lég*  
szilárdabb alapja volt a Kommu
nista (b) Párt hatalma? erejének.

A sztálini nemzetiségi politika 
elvei behatoltak a Szovjetunió ál
lami és társadalmi életébe. A sztá
lini nemzetiségi politika, a nemze
tiségi kérdésnek lenini-sztálini meg
oldása ma egyike a szovjet társa
dalom legjelentősebb fejlődéstör- 
vényeinck.

A szovjot haltalom már első nap

jaiban — 1917 november 15-én — 
bejelentette, hogy történelmi fordu
latot teremi a népek egymáshoz 
való viszonyában is. Az ezen a na
pon megjelent kiáltvány Oroszor
szág népeinek jogairól, valamint a 
Lenin és Sztálin által megszöve
gezett ,.A dolgozó, kizsákmányolt 
nép jogainak deklarációja”, ame
lyet a Tanácsok III. Kongresszusa 
1918 januárjában fogadott el, — 
eltörölt minden kiváltságot, amely 
korábban az uralkodó nemzetei, il
lette meg, véget vetett a nemzeti
ségi elnyomásnak és minden nép
nek megadta a jogot arra, hogy 
szabadon döntsön sorsa felet!. Ennek 
az elvnek a jegyében jöttek létre 
sorra a Szovjetunió különböző tag
államai. autonom köztársaságai, 
nemzeti tartományai és területei.

A Szovjetunió nemzetiségi politi
kájának alapelveit klasszikusan 
fejezi ki a Szovjetunió megalapítá
sáról szóló 1922 évi nyilatkozat.

„Ott, a kapitalizmus táborában 
—« írja a nyilatkozat —. nemzetisé
gi gyűlölet és egyenlő1 lensc.g, gyar
mati rabság és sovinizmus. nemze
tiségi elnyomatás és pogromok, 
imperialista állatiasság és háborúk 
uralkodnak.

Itt pedig, a szocializmus táborá
ban kölcsönös bizalom és Ix-ko. 
nemzeti sz.aba.ls5g és egyenlőség, a 
népek békés egy üli élese és testvér, 
együtt működése."

Á nyilatkozat leszögezi, hogy 

csak a szovjethatalom volt képes 
megsemmisíteni a nemzeti elnyo
mást és lerakni a népek testvéri 
együttműködésének alapjait.

A kizsákmányoló osztályok meg
semmisítése, a trockizmus és bu*  
charinizmus felszámolása meghozta 
a sztálini nemzetiségi politika teljes 
diadalát, a szovjet népeit teljes 
testvéri egybcíorrását. A sztálini 
alkotmány már ezt a hatalmas 
eredményt fejezi ki. amikor ki
mondja. hogy: „A Szovjetunió pol
gárainak egyenjogúsága nemzetisé
gükre és fajukra való 'tekintet nél-1 
kül, a gazdasági, állami, kulturálist 
társadalmi és politikai élet min
den terén megingathatatlan tör
vény.” A polgárok jogainak bár
milyen közvetlen, vagy közvetett, 
előnyökben való részesedését faji 
és nemzeti hovatartozásuk alapján, 
valamint a faji vagy nemzeti fel
sőbbrendűség, vagy gyűlölet és lc- 
n--z>'s birminő’hir.Ietését a törvény 
bünteti. A szovjot ember előtt, aki 
a lenini-sztálini nemzetisén, politi
ka szellemében nevelkedett, mi
sem olyan visszataszító. mint a 
nemzetiségi olőilélc'ck. egyik vn>:v 
má'-ik polgárnak nemzetiségi vagy 
faji hovatartoz isn mint.’! ienézé-o s 
a nemzetiségi gyűlölet vagy a nem- 
zotisési gőg mindennemű megnyil
vánulása.

A második világháború lefolyása 
és kimenetele, a ncpi demokráciák 
eddigi története újabb bizonyáték 

amellett, hogy a nemzetiségi kérdés 
egyetlen helyes felfogása a leninis- 
ta-sztalinisia felfogás és a kérdés
nek egyetlen megoldása van. az, 
amit a Szovjetunió története és? 
példája mutat. A kapitalista álla
mok nemhogy nem oldották meg a 
nemzetiségi kérdést, de azt még 
jobban kiélezték. Amerika a vad 
négerüldözés és faji gőg, nemzeti 
diszkrimináció hazája lett. A gyar
mattartó és gyarmati népek ellen
téte végletekig kiéleződött. Jugo
szlávia pedig példa arra, hogy hova 
juthat egy nép, ha hallgat azokra, 
akik elfordulnak a szovjet példától 
és elvetik a nemzeti kérdés lenini
sztálini elveit. Tito Jugoszláviájá
ban ma fasiszta, vad nagy szerb 
sovinizmus dúl és a nemzetiségek 
újból a régi kisebbségi elnyomatás
ba süllyedtek vissza.

A népi demokráciák a Jcnini-Sttá- 
lini nemzetiségi politikai vonalán 
haladva rövid néhány év alatt ha
talmas eredményeket érlek cl. A 
nagybirtokok és a nagyipari válla
latok kisajá'itásával, y kémek és 
összeesküvői: lclcplczé.'*évcl  halálos 
selx-t kapott az itteni nációnál izmus 
Is. Az cgyiittélő népek telje.- jog
egyenlőséget élveznek. Alko‘-máJ 
nyv.nk és nu'1.1 törvényein!: beiktat" 
tűk a n.-nvte-'i cTycnjoíni.tor.ot ír. 
unnak büntctővédclmi elvét, amely 
egész állami ételünk abpvc‘0 elve 
lc“. Mn román, m-igyan német 
iw.í népek dolgozó' tcs*.víri  egyrt- 
érté-bm védik a békét, fáradoznak 
állami tcrrtlnl: mcgvalótításán. * 
<l<.:go.A nép étetezinvo-i.il'un1: omo
ló én. a szocializmus ép''éten.

Don.cler Jánor.
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— BIZET NÉGYFELVONÁSOS OPERÁJÁNAK BEMUTATÓ ELŐADÁSA A KOLOZSVÁRI 
ÁLLAMI MAGYAR OPERÁBAN —

December 11-én mult két éve, 
hogy a kolozsvári Állami Ma
gyar Opera — a nagyszerű -sztá
lini nemzeti egyenjogúsági elv 
gyakorlati alkalmazásaképpen 
Népköztársaságunkban — meg
nyitotta kapuit,. E két év alatt 
12 bemutató előadással az Ope
ra, hála a Párt és a kormány 
támogatásának, az elismerésre- 
méltó művészi vezetésnek, a ta
gok és a műszaki személyzet 
odaadó munkájának eredmé
nyeként, megteremtette reper
toárját. E megfeszített munká
nak köszönhető, hogy a múlt
ban egymást gyorsan követő és 
ennek ellenére színvonalas be
mutatók után — fiatal magyar 
dalszínházunk áttérhetett az ed
digieknél is elmélyültebb, szín
vonalasabb művészi termelésre, 
a bemutatókat megelőző művé
szi és ideológiai szempontok fo
kozottabb szemelőtt tartására.

Ennek a nagy, minőségi fej
lődésnek volt! hizonyitéka a mi
napi Carmen-bemutató, mely 
mind zenei, mind rendezési 
szempontból kimagasló teljesít
ménye az Opera művészi veze
tésének, a szóló-énekeseknek, a 
kórusnak, a balettnek. Ha vol
tak is hibái az előadásnak, ezek 
részlethibák voltak, amelyeknek 
kiküszöbölésére a további elő
adások folyamán megvan a le
hetőség.

Az is dicséretreméltó, hogy az 
Opera igazgatósága az 1950—51-es 
operaévad elstj bemutató-telőadá
sául Bizet Carmenjét választotta, 
ezt a tárgyában .és dallamkincsé- 
ben izig-vérig népi gyökerű rea
lista zenedrámát. amelyet első pá
risi bemutatóján nem véletlenül 
buktatott meg 3 burzsoázia rot
hadt közízlése és a szolgálatában 
álló sajtóbérencek hada. A bur
zsoázia — osztályérdekeinek meg
felelően — Bizet fellépésekor Me-- 
yerbeer üres csillogása, hazug 
romantikával átitatott operái lés 
Wagner Richardnak a valóságos 
élettől elrugaszkodott, az osztály
harc tényét nacionalista mítoszok
kal (legendákkal) elkendőző zene
drámái iránt „lelkesedett.” A nagy 
francia realista jró, Prosper Meri- 
mée regényéből átdolgozott Cár*  
mén szövegkönyve a spanyol feu
dalizmus hitványságával szemben 
a spanyol népi alakok, a spanyol 
cigány munkáslányok egészséges, 
forró szenvedélytől fütött, a fenn
álló félfeudális társadalmi rend 
iránt ellenséges magatartásu vilá
gát vonultatja fel. És ezt a gaz
dag, szenvedélyes érzelemvilágot és 
osztálymagatartást hiteles realiz
mussal és szépséggel fejezi ki Bi
zet muzsikája, aki a spanyol és 
francia népi dallamkincset a maga 
hatalmas egyéniségének alkotó ere
jével dolgozta fel. A „Carmen” a

SPORT PERINGBE UTAZOTT A SZOVJETUNIÓ FÉRFI KOSÁRLABDA 
VÁLOGATOTTJA

MOSZKVA. — A Kinai Testne
velő Főtanács meghívására a Szov
jetunió férfi válogatott kosárlabda 
csapata Pekingbe utazott. A szov, 

SZTÁLIN ELVTÁRS SZÜLETÉSNAPJÁNAK TISZTELETÉRE

a kolozsvári Grafikai Szakszervezet 
sportkoltektivája nagyszabású Sakkh 
versenyt rendezett az üzem dol
gozói között. A versenyt, melyet 
kiesési rendszerrel bonyolítottak 
le, Stanciu Ilié nyerte meg. 2. Bíró 
Ferenc, 3. Nagy Sándor és Bartha 
József.

A Vasas cs a Victoria kosárlab
dázói kettős mérkőzést rendeztek. 
A férfi mérkőzést a Victoria nyer
te 113:64 arányban, a női mérkő
zést a Vasas együttese nyerte 18:16 
arányban.

A Spartak sportlrollektivájának 
összes szakosztályai ma, .szerdán 
eítn 7 órakor a Kossuth La;w- 
utca 7 alatti 1. számu fiúiskola tor
natermében tartják meg az MVK- 
tornagyakoriataiknt.

A .,Herbák János” müvek lab
darugó csapata nva. szerdán dél
után fél 3 órakor az (izein sport’e- 
b-pén barátsága» mérkőzési <ál- 
•zik n Hadtercg együttesévé’.

CARMEN

szövet operaszinpadok áüfandó 
müsőrdarabja is és világszerte a 
dolgozó nép egyik legkedveltebb 
operája.

*

Az opera kolozsvári rendezőjé
nek: Constantin Georgescunak ko
moly érdeméül kell betudnunk, 
hogy igyekezett megszabadulni a 
polgári operaszinpadoktól örökölt 
sablonoktól és élővé, jellegzetessé, 
az üres statisztériával, stzemben 
valóságossá tenni a népi .tömegje
leneteket. Ezt a törekvését azért 
nem koronázta teljes siker, mert 
az egyes szereplők, főleg főszerep
lők, játékára fölös kimértséget 
kényszeritett rá s igy a realista 
ember ábrázolás szabad kifejlődését 
akadályozta. így például a virág
ária jíeleneteben Don Jósét és 
Carment egészen irreálisan kény- 
szeritette az egy helyben topo- 
gásra, a kifejező gesztusok elméi- 
lőzésére. Egyes figurái, például az 
I. felvonás úri emberei, nem vol
tak —i sem magatartásban, sem 
öltözékben — eléggé tipikusak. 
E hibák ellenére is azonban két
ségkívül értékes munkát végzett.

A címszerepét (Carment) Will- 
kovits Kató játszotta, alakította. 
Elragadó, hus-vérből való, a reá*  
lista színjátszás erejével élővé tett 
Carmen volt. Ebben a szerepében 
a tehetséges énekesnő ■■tehetsége 
legjobb elemeit hozta felszínre. 
Nem a polgári operaszinpadok ha
zug démonját játszotta, hanem á 
feudális-polgári társadalmi hazug
ságokkal szemben álló, szenvedé
lyes, őszinte, saját szenvedélyéi
nek tragikumát is feltáró spanyol 
cigánytmunkásleányt.

Kallós Józsefnek. Don Jósé, a 
káplár szerepében olyan nehéz szí
nészi és énekes feladatokat kellett 
megoldania, melyek rutinos éne
kesek tehetségéi is próbára, teszik.

A villamosítási terv életbeléptetése során:

ESTI TANFOLYAMOK ÉS KÖTELEZŐ LÁTOGATÁS 
NÉLKÜLI TANFOLYAMOK NYÍLNAK A KOLOZSVÁRI 

MŰSZAKI SZERELÉSI KÖZÉPISKOLÁBAN.
A Párt és a kormány módot nyúj

tott arra, hogy az ország nagyvo
nalú viHamositási tervének meg*  
valósítása során a kolozsvári Mű
szaki Szerelési Középiskola a ren
des előadásai mellett, eáti tanfo
lyamokra és kötelező látogatás nél
küli tanfolyamokra beiratkozáfecr 
kat eszközöljön. Beiratkozhatnak 
mindazon tanulók, akik magánúton 
akarnak iskolánkban végezni, az 
alábbiak szerint:

a) Szerelési szakmunkások (elek
tromos, viz-, csatornázási-, központi 
fűt®-, gáz-, telefon- és rádió szak
munkások), akiknek legkevesebb 2 
évük van a munka mezején;

b) Szakmunkások, igy műszaki 

jet sportolók több mérkőzést ját
szanak a Kínai Népköztársaság 
kosárlabdázóival. A két ország ko
sárlabdázói ja nyárom ftalálkoatak

Ugyancsak Sztálin elvtárs szüle*  
tésnapjának tiszteletére csütörtök 
délután 5 órakor kezdődnek meg 
a Villamosmüvek tekepályáján a 
legjobb kolozsvári teke-csapatok 
küzdelmei.

A KOLOZSVÁRI KORCSO
LYÁZOK

közül Pusztai Itató, Wdnrich Ma
rika és Cecília, Azolla Lajos, Ba
lázs István (Herbák János), Pálfl 
Sándor (Vasas), Boldís László. 
Sarca Titus (Haladás), Musca Iri
na (Lokomotiva), Kovács Vilmos. 
Császár Ferenc és Takács István 

(KESE) ma délben utaznak Pusztai
Béla ó» Béke Lajos edzők vezeté
sével a Csíkszeredái edzőtáborba, 
készülve a pojánal léli főiskolai 

világbajnokságokra.

Ilyen nehéz színészi és énekesi 
feladatra Kallós József ezúttal elő
ször vállalkozott. A feladat nehéz
ségével nem tudott teljés egészé
ben megbirkózni, alakítása mégis 
értékes és nagy fejlődésre vajló 
volt.

Vida Viktor (Escamillo) kissé 
még bizonytalanul mozgott a gin
pádon, de hangja, kulturált ének*  
tudása, énekének meleg átérzettsé- 
ge és az érzelmeket kifejező szi- 
nessége megérdemelt hatást váltott 
ki. Puni Júlia, aki nemrégiben rpég 
a kórus tagja volt, Micaela szere
pében bebizonyította, hogy hivar 
tott, tehetséges, énekesnő. Ugyan
ezt mondhatjuk el az operához 
most szerződtetett Breazu Mirceá- 
ról (Morales), a szépen fejlődő 
Horváth Lászlóról (Dancairo) és 
Gáspár IS .váriról j (Remendado). 
Kitűntek szép hangjukkal és muzi
kalitásukkal: Landesz Aurora
(Frasquita) és László Éva (Merce
des).

A zenekart Rónai Antal vezé
nyelte sikerrel. Nagy István mint 
kórusvezeiő, kitűnő munkát vég
zett. Az énekkar zeneileg kifogás
talan és a színpadi cselekményt 
szervesen kiegészítő' művészi teH 
Jesitménye egyik fénypontja volt 
az előadásnak. Emelte az előadás 
színvonalát a balett is (Iacobescu 
balettmester). A ázólótáncosok: 
Borbély Lili, Imre Mária, Jagamas 
Rózsi, Jorga Sándor, Pintér Hona, 
Tóth K. , Ilona, Váradi Magda, 
Wiesner József megérdemelt sikert 
arattak. Damian Tassy korhű, kife
jező, a társadalmi és osztálykör
nyezetet híven tükröző díszletei, 
Török Földes Edit realista ruha
tervezései szintén emelték az ope
rabemutató — az Állami Magyar 
Opera fejlődésében uj állomást 
jelentő — közönségsikerének meleg 
hangulatát,

. Salamon László

rajzolók, norm:(török, stb., akik 
nem rendelkeznek ugyan a munka
mezőn eltöltött, 2 évvel, de van 7 
elemi osztályról szóló, vagy ennek 
megfelelő bizonyítványuk.

A kötelező látogatás nélküli tan
folyamokra bármelyik évfolyamra 
be lehet iratkozni, (igy pl. TV. évre) 
olyan módon, hogy az előző évek 
elmaradt vizsgáit az első vizsga
időszakban teszi le a hallgató, vi
szont az esti tanfolyamok hallgatói 
az év első felében tesznek vizsgát.

A fenti tanfolyamok beiratkozott 
hallgatói munkahelyükön maradnak 
és ők képezik az ország villamosí
tási terve megvalósításának tarta
lék kádereit.

egymással Prágában a DIVSz H. 
Világkongresszusán. A Szovjetunió 
csapata ezen az első találkozón 
74:30 arányban győzött.

A VASAS ÉS A ,,HERBÁK JÁNOS” 
MÜVEK VERSENYZŐI

szép sikerrel szerepeltek az orszá
gos női és férfi tornászbajnokságo
kon. A' női csapatversenyt — mint 
megírtuk —, a Vasas együttese 
nyerte. Második helyre az aradi 
Vörös Lobogó, harmadik helyre pe
dig a „Herbák János” müvek csa
pata került, amely csak öt verseny
zővel tudott kiállni. Az egyéni ver
seny győztese Korabcan Berta (Bu
karest). 2. Gcczö Olga (Herbák), 
3. Batiz Mária Vasas. A férfi csa
patverseny győztese a resieai Me
talul. 2. Dinamó Bukarest, 3. 
Vasas! (Knjhzsvíir). Az egyélű 
versenyben: 1. Botez (Arad).
2. Kerekes (Rcsica), 3. Neu- 
baucr (Itesica). A női II. osztályú 
csapa ba.’nokságot a bukaresti 
egyetem nyerte a ..Herbák János” 
művek f'ata' csapata előtt.

Szmház — íVIozi — Opera
ÁLLAMI MAGYAR OPERA:
Csütörtökön, december 21-én este 

8 órakor ünnepi díszelőadás: Car
men.

ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ:
Szerdán, december 20-án este 8 

órakor: A nők iskolája. (Tizenötöd
ször).

MOZI
„NÉPMOZGÓ” (POPULAR): A 

hazafi. II. rész. Előadások kezdete:
3. 5, 7 és 9 órakor. Vasárnap dél
előtt 11 órakor matiné.

„MUNKÁS” MOZGÓ: Kubáni 
kozákok. Előadások kezdete: 3, 5, 
7 és 9 órakor. Vasárnap délelőtt 
11 órakor matiné. Következő mű

sor: „Nejsztovij romboló külde
tése.”

Értesítjük a dolgozókat, hogy az
1. számu üzletünk Molotowutca 21 szám alatt,
6. számu üzletünk Dózsa György- utca 24 szám alatt.
9. számu üzletünk Dózsa György-utca 31 szám alatt,

10. számu üzletünk Szabadság-tér 15 szám alatt
Mai kezdettel, 1950 december 24-ig este 8 óráig tart nyitva! 

„FIERUL” ÁLLAMI KERESKE
DELMI VÁLLALAT, KOLOZSVÁR

FIGYELEM’.
A „CONSIGNAȚIA” azonnali készpénzfizetés ellenében a követ

kező tárgyakat vásárolja:
méters^ámm szövetet és selymet, férfiruhát, nadrágot, bőrkabátot, 
ballonokat, női és férfi kabátokat és kosztümöket cipőket, ágyne
műt, függönyt, damaszt asztalneműt, bútorszövetet, ékszereket.

A fenti tárgyakat csa kis jó állapotban!
Az eladók semmiféle illetéket nem fizetnek!

Centrifugál vizpumpát motorral vagy anélkül, 2 darab Denia 4—6 
HP motort, marhaszekereket 
KERESÜNK MEGVÉTELRE

Ajánlatokat „COMCAR”. Kolozsv ár. Március 6-utca 1 címre kérünk

A Centrocom-Textil Bukarest, értesíti az intézményeket, vállalato
kat, gyárakat, otthonokat és bölcsődéket, hogy a rendelkezésükre 
bocsátott összeg erejéig (plafon valoric) — a bukaresti, sztálinvá- 
rosi. bacaui, botoșani kolozsvári, krajovai, galaci. jasi, petrezsényi, 
temesvári, marosvásárhelyi és nagyváradi Comtextilek engros rak
táraiból beszerezhetik egészségügyi cikk, drogéria-áru és játék

szükségleteiket. ' ’ . . , ’ . .

Közlemények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS. Mérséh 

kelt, időnként élénkebb szél, tuL 
nyomóan felhős égbolt, sokfélé 
eső, havaseső, a hegyeken hava
zás. A hőmérséklet nyugatról kissé 
süllyed, de a fagypontot még csak 
a szélső nyugati tartományokban 
éri el.

* HALÁLOZÁS. Fájdalommal 
tudatjuk, hogy Huszár Gyuláné 
született Pávay Klára 21 éves ko
rában váratlanul elhunyt. Temetése 
december 21-én, csütörtökön dél
után 3 órakor lesz a temetői nagy
kápolnából. A gyászoló család.

APKŐHMETÉS
140 KILÓS SERTÉS eladó, fele

részben is. Budai Nagy Antal-utca 
48. — SÜRGŐSEN ELADÓ festett, 
kombinált szóba, konyha, rádió, 
csillárok, perzsaszőnyegek, edé
nyek. Baritiu-utca 8. — FINOM
KIVITELŰ modem, kombinált 
szobabútor eladó. Szentpéteri'utca
1. — JÓKAIIBAN LÉVŐ kombinált 
szoba eladó. Apáczai Cseri János- 
utca 26 II. emelet ajtó 14. — HA-' 
ROMSOROS, kromatikus harmoni
ka eladó. I. C. Frimu (volt Apor)- 
uica 19. — MEGVÉTELRE kere
sek kombinált szobaberendezést és 
konyhabútort. Telefon: 17—20. — 
ELCSERÉLNÉM egy szobás laká
somat két szobával, vagv egyszoba 
konyhával. Telefon: 17—20. —
KOMBINÁLT szobabútorok, sző
nyegek, dísztárgyak, ezüstevőeszkö
zök és tálcák, csillárok, képek ea 
egyebek eladók. Racovlta (Erzsé*  
bet)-ut 33. — HEGEDŰ háromne
gyedes eladó jókarban. Dengci, 
Pietroasa (Köveí»pad)-Utc:i 1-n 
JÓKARBAN lévő női bund-1- meg
vételre keresek. Cim a 
FŐZNI TUDÓ és varráshoz, crtó 
magános nőt keress’: fizetéssel, 
család .agnak .«ttámitva. Petőfi-utca
17. Sárika kalapszalon. — llaikj 
egy finomkivitclü, diófumiros kom
binált bútor. Galumb-u'ca 41. —
SZOBA-KONYIIAS öröklakás, csa
ládi ház eladók. Érdeklődni dél
után. Temcsi. Caragiale-utca 3. — 
JÓKIVITELÜ dióto kombinált 
szekrény, modern hálószoba sürgő
ben eladó. Déz.sma-ufca 2, asztalos
nál. — ELADÓ kombinált szobabú
tor és pickupo.: rádió. Cim a kiadó
ban. — KOMBINÁLT szobabútor 
< ladó, Crisan-üca 32. ajtó 4. — 
PERZSASZÖNYEG .3x4 méteres, 
gvönvöríi. ciadó. Eminescu-utea 8. 
délután 2—-4-ig. — PRÉMMEL bé
lelt fél bőrkesztyűmet elvesztettem 
szombaton délután a Capitol moz

Cim a kiadóban.

fizetéssel,
Pctőfi-utca

„CAPITOL” MOZGÓ: a posta
mester. Előadások lcezdete: 3. 5 „ 
és 9 órakor. Vasárnap délelőtt’i; 
órakor matiné.

„URÁNIA” MOZGO: A posta
mester. Előadások kezdete: 4, 6 3 
és 10 órakor. Vasárnap délelőtt 11 
órakor matiné.

„VÖRÖS CSILLAG” MOZGÓ- 
A hazait IL rész. Előadások kez
dete: 4, 6 és 8 órakor. Vasárnap 
délelőtt fél 12 órakor matiné.

„UJ IDŐK” MOZGÓ: Híradó — 
Jchana-sziget — A földrengés ■ 
Matei Kozokov — Korcsolyád — 
Az örömdal. Színes.

„MAXIM GORKIJ” MOZGÓ: 
Sztálingrádi csata. Előadások kez
dete: 3, 5, 7 és 9 órakor.

góban. az 5 órás előadáson. Meg
találója jutalom ellenében adja le 
Szabadság-tér 23, I. emelet, Oco- 
leanu névre. — PERZSASZŐNYE- 
GEK. bútorok, gázkályha, csillár, 
eladó. Puskin (Egyetem)-utca 1, III. 
emelet, 21. ajtó. 1—4-ig. — MÉLY 
gyermekkocsi mairáccal és három
negyedes bőrkabát használt álla
potban eladó. Eötvöá-utea 16, Fe
hér Sándor. — ELADÓK: valódi 
perzsaszőnyegek, Lengyel készitmé- 
nyü férfiszoba berndorfi evőesz
köz hatszemélyes, csillárok, egysze
mélyes rökámié. Malom-utca 30. 
II. emelet 7, 10—2-ig, — ARAGAZ 
kályhát jókarban, megvételre ke
resek. Dr. Bállá, Molotov-u’tea 19- 
délután ,6—8-ig, — BŐRÖNDÖK 
javítását vállalom, kész böröndők 
kaphatók. Szaniszló böröndös. De
cember 30-utca 7 (volt Unió). • 
MODERN PERZSALÁB-BUNDA 
eladó. Andrei Muresan (Attila)-utca 
7 szám.

„MAXIM GORKIJ” MORGÖ 
bemutatja a

SZTÁLINGRÁDI CSATA 
cimü filmet

Magyar feliratokkal.
A Mosfilm stúdió alkotása. A 
Marienska-Lazne-i filmverseny 

győztes filmje.
Előadások: 3 5, 7 és 9 órakor.

„CAPITOL” ÉS URÁNIA” 
MOZGOK 

bemutatják: 
A POSTAMESTER 

cimü filmet, Puskin novellája 
nyomán, — Főszerepben: I. M. 

Moszkvin. — Előadások kezdete: 
Capitol: 3 5. 7, 9 órakor. 
Uránia: 4, 6, 8. 10 órakor. 

Vasárnap délelőtt 11 órakor 
matiné.

Palocsav Karola 
VIRÁGÜZLETE 

Dózsa György-utca 1 szám áléi 
Piața Mihai Viteazul ,<.Ș^he* 
nyi)-tcr 41 szám alá Költözött.

IF 0 3 á $ o s s á g
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF 
Szerkesztőség: Horea-ut 6.. H- 
emelet. Telefon: 15—35. — Kiadó
hivatal: Molotov-utca 16. Tele
fon: 19—11. — Laptulajdonos:
„Petőfi" Lap, és Könyvkin dó^RT-

,Z< riit.' Intrcp. Poligrafica do Stat. Cluj. Str. Braayai No. 7. Taxare» în numerar plătită conf. aprobării Nr.225.4M din 1946“


